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Адаптированная образовательная программа для обучающихся с умственной 

отсталостью (вариант 1) «Родной язык (русский)» составлена в соответствии с 

требованиями федерального государственного образовательного стандарта обучающихся с 

умственной отсталостью (интеллектуальными нарушениями), на основе адаптированной 

основной общеобразовательной программы образования обучающихся с умственной 

отсталостью (интеллектуальными нарушениями) МБОУ «ООШ п. Приморье». 

При составлении рабочей программы использовалась авторская программа к УМК 

«Родной язык (русский)» для 5-9 классов; под ред. Вербицкой Л.А. Авторский коллектив: 

Александрова О.М., Вербицкая Л.А., Богданов С.И., Загоровская О.В., Казакова Е.И., 

Васильевых И.П., Гостева Ю.Н., Добротина И.Н., Нарушевич А.Г. 

      

Планируемые результаты изучения предмета 
В структуре планируемых результатов ведущее место принадлежит личностным 

результатам, поскольку именно они обеспечивают овладение комплексом социальных 

(жизненных) компетенций, необходимых для достижения основной цели современного 

образования ― введения обучающихся с умственной отсталостью (интеллектуальными 

нарушениями) в культуру, овладение ими социокультурным опытом. 

Личностные результаты освоения АОП образования включают индивидуально-

личностные качества и социальные (жизненные) компетенции обучающегося, социально 

значимые ценностные установки. 

К личностным результатам освоения АОП относятся:  

1) осознание себя как гражданина России; формирование чувства гордости за свою 

Родину;  

2) воспитание уважительного отношения к иному мнению, истории и культуре 

других народов;  

3) сформированность адекватных представлений о собственных возможностях, о 

насущно необходимом жизнеобеспечении;  

4) овладение начальными навыками адаптации в динамично изменяющемся и 

развивающемся мире;  

5) овладение социально-бытовыми навыками, используемыми в повседневной 

жизни;  

6) владение навыками коммуникации и принятыми нормами социального 

взаимодействия;  

7) способность к осмыслению социального окружения, своего места в нем, принятие 

соответствующих возрасту ценностей и социальных ролей;  

8) принятие и освоение социальной роли обучающегося, проявление социально 

значимых мотивов учебной деятельности;  

9) сформированность навыков сотрудничества с взрослыми и сверстниками в разных 

социальных ситуациях;  

10) воспитание эстетических потребностей, ценностей и чувств;  

11) развитие этических чувств, проявление доброжелательности, эмоционально-нра-

вственной отзывчивости и взаимопомощи, проявление сопереживания к чувствам других 

людей;  

12) сформированность установки на безопасный, здоровый образ жизни, наличие 

мотивации к творческому труду, работе на результат, бережному отношению к 

материальным и духовным ценностям;     

13) проявление готовности к самостоятельной жизни. 

Предметные результаты освоения АООП образования включают освоенные 

обучающимися знания и умения, специфичные для каждой предметной области, 

готовность их применения. Предметные результаты обучающихся с легкой умственной 

отсталостью (интеллектуальными нарушениями) не являются основным критерием при 



принятии решения о переводе обучающегося в следующий класс, но рассматриваются как 

одна из составляющих при оценке итоговых достижений.  

АООП определяет два уровня овладения предметными результатами: минимальный 

и достаточный.  

Минимальный уровень является обязательным для большинства обучающихся с ум-

ственной отсталостью (интеллектуальными нарушениями).                      

Содержание учебного предмета «Родной язык (русский)» 

Раздел 1. Язык и культура  
Наш родной русский язык. Введение понятий: русский язык – национальный язык 

русского народа, государственный язык, язык межнационального общения. Русский язык 

– язык русской художественной литературы. Роль родного языка в жизни человека. 

Русский язык в жизни общества и государства. Бережное отношение к родному языку как 

одно из необходимых качеств современного культурного человека. Крылатые слова и 

выражения  из русских народных и литературных сказок (битый небитого везёт; по 

щучьему велению; сказка про белого бычка; ни в сказке сказать, ни пером описать; при 

царе Горохе; золотая рыбка; а ткачиха с поварихой, с сватьей бабой Бобарихой и др.), 

источники, значение и употребление в современных ситуациях речевого общения. 

Русские пословицы и поговорки как воплощение опыта, наблюдений, оценок, народного 

ума и особенностей национальной культуры народа. Загадки. Метафоричность русской 

загадки. 

История русской письменности. Создание славянского алфавита. 

Краткая история русской письменности. Ознакомление с историей и этимологией 

слов азбука, алфавит. Создание славянского алфавита; общие сведения о кириллице и 

глаголице. Реформы русского письма. Памятники письменности.  

История в слове: наименования предметов традиционной русской одежды и быта. 

Слова, обозначающие предметы и явления традиционного русского быта. 

Ознакомление с историей и этимологией некоторых слов. 

Слова и устойчивые сочетания, обозначающие предметы русского традиционного 

мужского и женского костюма.  

Слова и устойчивые сочетания, обозначающие предметы и явления традиционного 

русского быта (пища). Ознакомление с историей и этимологией некоторых слов. 

Слова и устойчивые сочетания, обозначающие предметы и явления традиционного 

русского быта (жилище). Ознакомление с историей и этимологией некоторых 

фразеологизмов. Орфографический практикум. Слова и устойчивые сочетания, 

обозначающие предметы и явления традиционного русского быта (пища). Ознакомление с 

историей и этимологией некоторых слов. 

Образность русской речи: метафора, олицетворение. Загадки. Метафоричность 

русской загадки. Метафоры общеязыковые и художественные, их национально 

культурная специфика. Слова со специфическим оценочно характеризующим значением. 

Связь определенных наименований с некоторыми качествами, эмоциональными 

состояниями и т. п. человека. 

Метафора, олицетворение, эпитет как изобразительные средства. 

Живое слово русского фольклора. Устойчивые обороты в произведениях фольклора, 

народно-поэтические символы, народно-поэтические эпитеты в русских народных и 

литературных сказках, народных песнях, былинах, художественной литературе. 

Ознакомление с историей и этимологией некоторых слов. 

Слова с суффиксами субъективной оценки как изобразительное средство. 

Уменьшительно-ласкательные формы как средство выражения задушевности и иронии. 

Особенности употребления слов с суффиксами субъективной оценки в произведениях 

устного народного творчества и произведениях художественной литературы разных 

исторических эпох. 



Сравнения, прецедентные имена в русских народных и литературных сказках, 

народных песнях, былинах, художественной литературе. 

Меткое слово русской речи: крылатые слова, пословицы, поговорки. Крылатые 

слова и выражения (прецедентные тексты) из русских народных и литературных сказок 

(источники, значение и употребление в современных ситуациях речевого общения). 

Ознакомление с историей и этимологией некоторых слов. 

Русские пословицы и поговорки как воплощение опыта, наблюдений, оценок, 

народного ума и особенностей национальной культуры народа. 

О чём могут рассказать имена людей и названия городов.  

 

Раздел 2. Культура речи  

   Современный русский литературный язык. Понятие о литературном языке как 

высшей форме национального языка. Основные показатели культурной речи. 

Правильность речи –  соблюдение норм литературного языка. Значение родного языка в 

жизни человека. 

      Русская орфоэпия. Нормы произношения и ударения. Культура речи и нормы 

литературного языка. Краткие сведения об истории формирования норм произношения в 

современном русском языке. 

     Равноправные и допустимые варианты произношения. Нерекомендуемые и 

неправильные варианты произношения. Запретительные пометы в орфоэпических 

словарях. 

     Нормы произношения сочетания чн, твёрдого и мягкого согласного в сочетаниях 

с [э] в заимствованных словах. Произносительные варианты орфоэпической нормы. 

Постоянное и подвижное ударение в именах существительных, именах 

прилагательных, глаголах. Омографы: ударение как маркер смысла слова. 

     Речь точная и выразительная. Основные лексические нормы. Понятие о 

лексикологии, лексической норме, основных нарушениях лексической нормы. Толковый 

словарь и стилистические пометы в толковом словаре. Наиболее популярные толковые 

словари С. И. Ожегова, Д. Н. Ушакова и В. И. Даля.  

     Основные нормы словоупотребления: правильность выбора слова, максимально 

соответствующего обозначаемому им предмету или явлению реальной действительности. 

Лексическая сочетаемость слов. Речевые ошибки.  

Лексические нормы употребления имён существительных, прилагательных, глаголов 

в современном русском литературном языке. 

     Стилистическая окраска слова. Стилистическая окраска слова и стилистические 

нормы употребления имён существительных, прилагательных, глаголов в речи.  

Стилистические синонимы: книжные и нейтральные. Стилистические синонимы: 

разговорные и нейтральные. 

     Речь правильная. Основные грамматические нормы. Основные грамматические 

нормы современного русского литературного языка.  

Категория рода: род заимствованных несклоняемых имён существительных. Формы 

существительных мужского рода множественного числа с окончаниями -а(-я), -ы(-и)‚ 

различающиеся по смыслу.  

Род несклоняемых географических названий, аббревиатур. Формы родительного 

падежа множественного числа имён существительных. Ошибки в построении 

предложений, связанные с нарушениями грамматической нормы. 

     Речевой этикет: нормы и традиции. Правила речевого этикета: нормы и традиции. 

Устойчивые формулы речевого этикета в общении. Обращение в русском речевом 

этикете.  

История этикетной формулы обращения в русском языке.  



Особенности употребления в качестве обращений собственных имён, названий 

людей по степени родства, по положению в обществе, по профессии, должности; по 

возрасту и полу.  

Обращение как показатель степени воспитанности человека, отношения к 

собеседнику, эмоционального состояния. Обращения в официальной и неофициальной 

речевой ситуации. Современные формулы обращения к незнакомому человеку. 

Употребление формы «он». 

Раздел 3. Речь. Речевая деятельность. Текст  

Язык и речь. Соотношение понятий «язык» и «речь»: владение языком; правильная и 

выразительная речь. Виды речевой деятельности: слушание, говорение, чтение, письмо. 

Формы речи: монолог и диалог. Признаки монолога и диалога. Составление 

монологического высказывания на выбранную тему. Разыгрывание диалогов в разных 

ситуациях общения. Текст и его строение. Текст и его основные признаки. Смысловая 

часть, микротема, ключевые слова. 

Как строится текст. Композиция текста: вступление, основная часть, заключение. 

Смысловая часть и абзац. 

 

Тематическое планирование уроков родного (русского) языка 

в 5 классе   (17 часов) 

 

№  Темы Количество 

часов, отводимых на 

освоение каждой 

темы 

1 Язык и культура  7 

2 Культура речи  6 

3 Речь. Речевая деятельность. Текст . 4 
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